
 

 

 

 MASS INTENTIONS 
 Saturday, September 20 

8:00 a.m.                                                                                   Peter Aiello 
5:30 p.m.                                                                                  Dick Greig + 
Sunday, September 21 
8:00 a.m.                                                       OLM Parishoners & Visitors 
10:00 a.m                                                                              Vlchek Family 
12:00 p.m. (Spanish)                                                 Angel Garcia Sosa + 
5:00 p.m. (CSH)                                                       Mollie Barbara Helm + 

Monday, September 22 

8:00 a.m.                                                                 Leonardo Carparelli + 
Tuesday, September 23 
8:00 a.m.                                                                   Daryl & Carol Kruljac  
Wednesday, September 24 
8:00 a.m.                                                                            Beringer Family 
Thursday,  September 25 
8:00 a.m.                                                                                Don Harger + 
5:30 p.m.                                                                                 Burke Family 
Friday, September 26 
8:00 a.m.                                                                               Karen Walker 
7:00 p.m. (Spanish)                                       Clemente Perez Sanchez + 
Saturday, September 27 
8:00 a.m.                                                                    George W Bleffert + 
5:30 p.m.                                                                                  Dick Greig + 
Sunday, September 28 
8:00 a.m.                                                       OLM Parishoners & Visitors 

10:00 a.m.                                                                Mary & Bart Petrini + 
12:00 p.m. (Spanish)                                                      Luis Sosa Perez + 
5:00 p.m. (CSH) (Last Mass)                        CSH Parishoners & Visitors 
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add someone to 

the prayer list or have a Mass offered for a specific intention, contact 

the parish office. If you would like a Mass offered on a specific date, 

contact the parish  

Homebound Ministry 
To all parishioners: If you are homebound and would 
like to receive the sacraments or a visit from a priest, 
or if you are aware of someone who needs a check-in, please 

contact the office. Para todos los feligreses: Si está  confinado en su ho-
gar y le  gustaría recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, o si 

sabe que alguien necesita registrarse, comuníquese con la oficina.  
 

Prayer 
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be struggling 
or rejoicing in the journey we call life. 

       Healing Intentions 
James De Temple, Andrea Craighead, Michael Azarpour, Chelsey Bray, Beth 
Sullivan, Patricia Vlchek, Angelina Palomba, Aiden Walker, Kathy Mercker, 

Michael Mercker, Lindsay Nicholes, Anna Nolan, Mary Kohen, Deacon Doug 
Vlchek, Nicole Devlin, Manuel Sambrano, Edwin Montiel 

      Souls of the Departed        
Brian Shick, James Snyder, Nicholas Rassas 

 
 
 

Sacrament of the Sick 
First Friday of the month, After 8AM Mass & 12th of each month 7PM 

Spanish Mass 
 

September 27– September 28 
 

25th Sunday in  
Ordinary Time 

Collection 

Information for  

August 

Current Month 
Collected                   $50, 304 

Current Month YTD 
Collected                    $ 56,750 

Current Month  Budgeted       $56,750 
Current Month YTD 
Budgeted                                  $104,689 

XXV Domingo del  

Tiempo Ordinario 

September 21, 2025 

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom 

of the homepage.  Your contributions are greatly appreciated.   

@olmcatholic 

@OLMCatholic 

Text: MOUNTAINFAMILY to 

84576 to receive parish updates 

              (307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com 
Follow: Our Lady of 

the Mountains Page 

myParish App: Download 

app to access daily 

readings 
www.olmcatholic.org 

TEXT-TO-GIVE 
Text amount to: (307) 317-5554 

  Lectors: 
5:30 pm:  Patricia Carter 

8:00 am:  Ricky Vandegrift 

10:00am:  Mary Kay Turner 

Eucharistic Ministers: 
5:30 pm:  Ann & Joseph Wenger 

8:00 am:  Bill & Martha Best 

10:00am:  Vandy Walker, Abigail Nava Aburto, Jane 
Carter-Getz, Barbara McPeak 

12:00pm:  Luis, Marisol Ramirez, Olivia, Edgar Montiel, Maria 

21 de Septiembre, 2025 



Doers of the Word              Sunday, September 21, 2025 - 25th OT          Of Two Worlds 
 
A difficult parable that drives people crazy.  How do you explain Jesus commending a crook? 
 
A story is told about Rabbi Joseph Schneerson, a Hasidic leader during the early days of Russian communism.  The 
rabbi spent much time in jail, persecuted for his faith.  One morning in 1927, as he prayed in a Leningrad synagogue, 
secret police rushed in and arrested him.  They took him to a police station and worked him over, demanding that he 
give up his religious activities.  He refused.  The interrogator brandished a gun in his face and said “This little toy has 
made many men change their minds.”  Rabbi Schneerson answered, “This little toy can intimidate only that kind of 
man who has many gods and but one world.  Because I have only one God and two worlds, I am not impressed by 
this little toy.” 
 
The theme of “two worlds,” or two kingdoms, emerges often in Jesus’  teachings as seen in this story of the rab-
bi.  What people value highly is detestable in God’s sight. It’s the familiar gospel theme.  The first - the master - will 
be last and the last - the servant - will be first; sinners will enter the kingdom before the so-called righteous.  Those 
invited to the banquet will be excluded, the bums in the alleys will take their place.  The boastful Pharisee up front 
will not enter the kingdom, the lowly publican in back striking his breast will.  Rich Dives will wind up somewhere un-
known; poor Lazarus, in Abraham’s bosom. 
 
The message is this:  In Jesus’ kingdom be prepared to expect and do the unexpected and put one over on the so-
phisticates, the scoffer, the movers and the shakers.  Be spiritually clever 
and live by the surprises of the gospel where people forgive seventy 
times seven, go two miles when forced to go one, return good for evil, 
pray for enemies, choose the last place, wash feet like a slave, and throw 
banquets for those who can never possibly repay.  That will turn things 
upside down and unnerve your worldly master. 
 
Why? Because, to their amazement, you chose the road less trav-
eled.  You choose to live the paradoxes of the gospel and to that degree, 
in gospel terms, you have acted prudently. If the shrewd accountant is 
commended for cleverly using his talent for winning friends and influenc-
ing people, how much more the honest steward who dedicates all to 
God.  Using material possessions and God-given talents merely for per-
sonal enjoyment, with no concern for others, is wrong.  That may mean 
that our possessions have possessed us or that our goods have become 
our gods. 
 
Hacedores de la Palabra, Domingo 21 de septiembre de 2025 - 25.º AT 
de Dos Mundos 
 
Una parábola difícil que enloquece. ¿Cómo se explica que Jesús elogiara a un estafador? 
 
Se cuenta la historia del rabino Joseph Schneerson, un líder jasídico durante los primeros días del comunismo ruso. El 
rabino pasó mucho tiempo en la cárcel, perseguido por su fe. Una mañana de 1927, mientras rezaba en una sinagoga 
de Leningrado, la policía secreta irrumpió y lo arrestó. Lo llevaron a una comisaría y lo maltrataron, exigiendo que 
abandonara sus actividades religiosas. Él se negó. El interrogador le apuntó con una pistola a la cara y dijo: «Este 
pequeño juguete ha hecho cambiar de opinión a muchos hombres». El rabino Schneerson respondió: «Este pequeño 
juguete solo puede intimidar a la clase de hombre que tiene muchos dioses y un solo mundo. Como yo solo tengo un 
Dios y dos mundos, no me impresiona este pequeño juguete». 
 
El tema de "dos mundos", o dos reinos, surge a menudo en las enseñanzas de Jesús, como se ve en esta historia del 
rabino. Lo que la gente valora mucho es detestable a los ojos de Dios. Es el conocido tema del evangelio. El primero 
—el amo— será el último y el último —el siervo— será el primero; los pecadores entrarán al reino antes que los 
llamados justos. Los invitados al banquete serán excluidos, los vagabundos de los callejones ocuparon su lugar. El 
fariseo jactancioso que va al frente no entrará en el reino; el humilde publicano que va por detrás, golpeándose el 
pecho, sí. El rico díscolo terminará en un lugar desconocido; el pobre Lázaro, en el seno de Abraham. 
 
El mensaje es este: En el reino de Jesús, prepárense para esperar y hacer lo inesperado y engañar a los sofisticados, a 
los burladores, a los influyentes. Sé espiritualmente astuto y vive según las sorpresas del evangelio, donde la gente 
perdona setenta veces siete, recorrer dos millas cuando se le obliga a recorrer una, devuelve bien por mal, ora por 
los enemigos, elige el último lugar, lava los pies como un esclavo y ofrece banquetes a quienes jamás podrán pagar. 
Eso pondrá las cosas patas arriba y pondrá nervioso a tu amor mundano. 
 
¿Por qué? Porque, para su asombro, elegiste el camino menos transitado. Decidiste vivir las paradojas del evangelio 
y, en esa medida, en términos evangélicos, actuaste con prudencia. Si el contador astuto es elogiado por usar astuta-
mente su talento para ganar amigos e influir en las personas, cuánto más el administrador honesto que dedica todo a 
Dios. Usar las posesiones materiales y los talentos que Dios nos dio solo para el disfrute personal, sin importarles los 
demás, está mal. Eso puede significar que nuestras posesiones nos han poseído o que nuestros bienes se han  
onvertido en nuestros dioses. 



Everyone is Welcomed.  
 

Our children are a valuable member of the faith community. As 
baptized members of the Body of Christ, it is not only good that 
infants and toddlers come to Mass, they have a right to be there. 
We do recognize that sometimes children might need a break from 
a sixty minute liturgy.  Both sides of the Church have a space availa-
ble for families, either in the ante room or the confessionals. Please 
feel free to raise the curtains. We also have  the gathering area in 
the back with sound piped into the room so parents can  partici-
pate in the Mass from there for those moments where it may be 
needed.   
 

Todos son bienvenidos. 
 

Nuestros niños son miembros valiosos de la comunidad de fe. Co-
mo miembros bautizados del Cuerpo de Cristo, no solo es bueno 
que los bebés y niños pequeños asistan a misa, sino que tienen 
derecho a estar presentes. Reconocemos que a veces los niños 
pueden necesitar un descanso de una liturgia de sesenta minutos. 
Ambos lados de la iglesia tienen un espacio disponible para las familias, ya sea en la antesala o en los confesionarios. 
Por favor, no duden en abrir las cortinas. También tenemos una zona de reuniones en la parte trasera con sonido 
integrado para que los padres puedan participar en la misa desde allí cuando sea necesario. 

Sign-up with  Brenda  

307-699-7888 
Regístrate con Brenda 

307-699-7888 



Community Picnic at the Chapel of the Sacred Heart Sunday September 28th 
 

The Chapel of the Sacred Heart is our summer Chapel, located within Grand Teton National Park on the South shore 
of Jackson Lake. The Chapel is a quarter mile north of Signal Mountain Lodge and one mile south of the Jackson Lake 
Dam. Built in the 1930's, the Chapel was remodeled in 2003. The Chapel seats about 115 people and regular week-
end Masses are celebrated June Through September. Sunday, September 28th will be our last Mass at The Chapel 
of the Sacred Heart for this year. Following the 5pm Mass, we will have a picnic! The picnic will take place on the 
Chapel grounds. Burgers and hotdogs,as well as beer,wine, and soft drinks will 
be provided!. We ask that if you are able to, please bring something to share. Let 
us enjoy a beautiful Fall evening at our Chapel! 

Please bring your own chairs and or picnic blankets. We will NOT have any ta-
bles or chairs! 
 

Picnic Comunitario en la Capilla del Sagrado Corazón, domingo 28 de septiembre 
 

La Capilla del Sagrado Corazón es nuestra capilla de verano, ubicada en el Parque 
Nacional Grand Teton, en la costa sur del lago Jackson. Se encuentra a 400 metros 
al norte de Signal Mountain Lodge y a 1,6 km al sur de la presa del lago Jackson. Construida en la década de 1930, 
fue remodelada en 2003. Tiene capacidad para unas 115 personas y se celebran misas de fin de semana de junio a 
septiembre. El domingo 28 de septiembre será nuestra última misa en la Capilla del Sagrado Corazón este año. 
Después de la misa de las 17:00, ¡tendremos un picnic! El picnic se llevará a cabo en los terrenos de la capilla. Se 
ofrecerán hamburguesas y perritos calientes, además de cerveza, vino y refrescos. Les pedimos que, si pueden, 
traigan algo para compartir. ¡Disfrutemos de una hermosa tarde de otoño en nuestra capilla! 

Por favor, traigan sus propias sillas o mantas de picnic. ¡No tendremos mesas ni sillas! 

Great things are happening at OLM!  
 
¡Están sucediendo grandes cosas en OLM! 
 

1st: Bilingual Youth Retreat! Thank you to all the youth that attended and to all the 
help and volunteers that helped make this weekend a success! We couldn’t have 
done it without you!  
 
1.º: ¡Retiro Bilingüe para Jóvenes! ¡Gracias a todos los jóvenes que asistieron y a 
toda la ayuda y los voluntarios que hicieron de este fin de semana un éxito! ¡No 
lo habríamos logrado sin ustedes! 
 
 
 

2nd:Exultation of the Holy Cross at Chapel of the Sacred Heart this past Sunday!  
 
2.º:¡Exultación de la Santa Cruz en la Capilla del Sagrado Corazón el domingo 
pasado! 
 

 
 

3rd: OLM Bike Ride! Thank you to all who participated in our bike 
ride to the Tetons!  
 

3.º: ¡Paseo en Bicicleta de OLM! ¡Gracias a todos los que 
 participaron en nuestro paseo en bicicleta a los Tetons! 



Old Bills!  
Thank you to everyone who showed up to walk with 
Hearts For the Hungry! A huge thank you to all of you that 
took the time to make your generous donation through 
Old Bills for our Community Lunch program! We are able 
to keep our doors open to our program year round be-
cause of you! Thank you so much for allowing us the op-
portunity to serve our community in Jackson by providing 
a hot meal  to anyone who walks through our doors!  
We appreciate everyone!!! 
 

¡Old Bills! 

¡Gracias a todos los que asistieron a la caminata con 
Hearts For the Hungry! ¡Muchísimas gracias a todos los 
que se tomaron el tiempo de hacer su generosa donación 
a través de Old Bills para nuestro programa de Almuerzos 
Comunitarios! ¡Gracias a ustedes, podemos mantener 
nuestro programa abierto todo el año! ¡Muchísimas gra-
cias por darnos la oportunidad de servir a nuestra comuni-
dad en Jackson, ofreciendo una comida caliente a todos los 
que nos visitan! 

¡¡¡Los apreciamos a todos!!! 



Living and Giving in Christ  
Disciples of Jesus steward their vocations (marriage, single life, consecrated life, ecclesial lay ministry, or Holy Or-
ders) by serving the Body of Christ through prayer, time, and finances, according to their ability. If you have not yet 
given to the Living and Giving in Christ: Unity through Diocesan Minis-
tries 2025 annual appeal, please prayerfully consider doing so. Give 
today by scanning the QR code with your cell phone. 
 

Vivir y dar en Cristo 

Los discípulos de Jesús administran sus vocaciones (matrimonio, 
soltería, vida consagrada, ministerio laico eclesial y órdenes sagradas) sirviendo al Cuerpo de Cris-
to mediante la oración, el tiempo y las finanzas, según sus posibilidades. Si aún no has contribui-
do a la campaña anual de Vivir y dar en Cristo: Unase través de los Ministerios Diocesanos 2025, 
por favor, considera hacerlo con espíritu de oración. Dona hoy mismo escaneando el código QR 
con tu celular. 

Preparing dinner for Good Samaritan Mission 

We will be making and serving dinner for Good Samaritan Mission on Monday, 
September 29 from 4:30-6:30pm. Please contact Shannon Spencer for more in-
formation and to sign up. 
Shannongspencer@gmail.com 
 

Preparando la cena para la Misión del Buen Samaritano 

Prepararemos y serviremos la cena para la Misión del Buen Samaritano el lunes 
29 de septiembre de 16:30 a 18:30 h. Para más información e inscripción,  
contacten a Shannon Spencer. 
Shannongspencer@gmail.com 

Bible Study 

Join us for our new session of bible study! The first session will be Monday, Octo-
ber 6th at 6:30pm. The topic will be The Blessed Virgin Mary! If you would like 
more information please email  tobyjlong@yahoo.com 

Estudio Bíblico 

¡Únase a nuestra nueva sesión de estudio bíblico! La primera sesión será el lunes 

6 de octubre a las 18:30 h. El tema será La Santísima Virgen María. Si desea más 

información, envíe un correo electrónico a tobyjlong@yahoo.com  

Message from Pope Leo XIV 

"Dear friends, today let us pray that the Church will always be a school of humili-
ty for everyone, a home where all are welcome, a place where rivalries are set 
aside and where Jesus still speaks to us and teaches us to imitate his own humili-
ty and freedom." 

| Pope Leo XIV 
 

Mensaje del Papa León XIV 

"Queridos amigos, hoy oremos para que la Iglesia sea siempre una escuela de 
humildad para todos, un hogar donde todos sean bienvenidos, un lugar donde se 
dejen de lado las rivalidades y donde Jesús aún nos hable y nos enseñe a imitar 
su humildad y libertad." 

mailto:tobyjlong@yahoo.com
mailto:tobyjlong@yahoo.com


Rosario a Nuestra Madre Maria 

Invitamos a todos a participar a rezar el rosario a nuestra Madre Maria, todos los domingos a las 11:00 

AM antes de la misa de la 12:00 PM para los que gusten participar. Nos encantaria tener su participacion. 

Coordinadora General del Ministerio Hispano: Brenda Martinez 

• Se encarga de supervisar todos los ministerios. Hablen con ella si tienen alguna sugerencia, idea o recomendación 
sobre el ministerio Hispano. 

Ministerio de Liturgia: Paola Montiel 

• Se encarga de la Liturgia durante la misa. Lecturas, monaguillos, sacristanes, ministros de la Eucaristía,  

• hospitalidad y coros musicales.  

Ministerio de Matrimonio y Familia: Rene Mendoza y Yeni Perez 

• Asisten al sacerdote con pláticas matrimoniales y familiars. 

Ministerio de Oración: Maria Felix (Maryfe) León 

• Se encarga de la oración dentro de la iglesia incluyendo  

• rosarios, novenas, y adoracion nocturna. 

Ministerio de Jóvenes: Viridiana Moreno 

• Se encarga de las clases para quinceañeras y de las 

 reuniones con el grupo juvenil "Semillas de Amor". 

Ministerio de Formación de fe: Beatriz Cabrera y Eduardo  

Juárez 

• Se encargan de las clases para bautizos, presentaciones y formación para padres de familia. 

Ministerio de Evangelización: Alicia Alguilar 

• Se encarga de la oración fuera de la iglesia incluyendo rosarios en las casas. 

Ministerio de Redes Sociales: Jose Luis Sosa 

• Se encarga de nuestras plataformas de redes sociales y hacernos más visibles, grabar las misas y fotos durante 
celebraciones especiales. Tambien se encarga de difundir informacion a la comunidad. 

Ministerio de Enfermos: Francisca Marquina 

• Se encarga de visitar a los enfermos cada mes, orar por los enfermos y ayudar en la celebracion del sacramento 
de la uncion de los enfermos. 

Ministerio de Duelo: Cristina Sanchez 

• Se encargan de acompañar a las familias en el proceso de duelo o fallecimiento de algun familiar o ser quierdo. 

Ministerio de Inmigración y Acción Social: Victor Perez & Ruben Gallegos 

• Se encargan de formar relaciones sociales con organizaciones que ayudan al inmigrante, a los que buscan  

• vivienda o trabajo, y las obras de caridad en la comunidad. 

Ministerio de Formación Bíblica: Paloma Cabrera & Luis Angeles 

• Se encargan de las clases bíblicas, del estudio de la palabra de Dios y la lectio Divina y Tambien de las classes de 
apologética. 

   Ten a la imagen de Nuestra Virgencita de Guadalupe en casa! 

 Invitamos la comunidad a que se anote para llevar la imagen de Nuestra Virgen de Guadalupe y  hacer el 

rosario  todos los días en casa. Los interesados, por favor anotarse con  Maria Felix Leon. 



OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m 
 Sunday:          8:00 a.m., 10:00 a.m., and 

                                               12:00 p.m. Spanish  
                         CSH 5:00 p.m. 

Sunday Mass in Holy Family (Thayne, WY) 8:30am & 
10:30am (Ultimo Domingo del mes, misa a las 12:30 PM en 
Español) 
Daily Mass:  

 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 
 Saturday:       8:00 a.m. 

MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:45 a.m. 

 
 
ROSARY  Monday– Wednesday and Friday: 8:30 a.m.  
(after morning Mass) 
 
ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15p.m  
 
CONFESSION SCHEDULE 
Every Saturday 3-4pm (In confessionals) 4-5pm (In priest’s 
offices) or anyday by Appt. 
 

PARISH CONTACT 
Phone: (307) 733-2516       
Email: lizzetolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 
Office hours: Monday– Friday 8:30am– 4:00pm 

OLM Staff 
        Fr. Edwin Laude– Pastor  

                        Fr. Diego Fernando Lopez Barrera– Parochial Vicar   

Deacon Dr. Doug Vlchek– PhD Permanent Deacon (Retired)         Mary Martin - Music Coordinador                       
Deacon Matthew Ostdiek– Permanent Deacon            Madeline Donovan - JCCW                                            
Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual)                                                 Mark Osborn- Grand Knight K of C 
Daniela Tzompa– Administrative Specialist (Bilingual)                             Mary Cernicek - Parish Council Chairperson        
Huck Henneberry - Maintenance/Safety                                                     Tom Botts - Finance Council Chairperson 
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual)                        
Brenda Martinez– Faith Formation Administrative Assistant (Bilingual)  
                              

Hot FREE Community meal 

for you and your family! 

Comida caliente 

GRATIS para usted y su 

familia! 

Church Information  

Informacion de la Iglesia  

Lunch: Monday-Friday 
12:00pm– 1:00pm 

Almuerzo: Lunes a Viernes 
12:00pm– 1:00pm 

Interested in volunteering? 

Contact Isabel at 

isabelnolm@gmail.com 

Interesado en ser 

voluntario? Póngase en 

contacto con Isabel en 

Volunteer For Hearts of the Hungry 

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate 

by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged. 

Voluntario para Corazones de los Hambrientos 

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aquí durante ese tiempo, 

puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente 

llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo a 307-734-0524 


